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NHÂN DANH 

NƢỚC CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

TÒA ÁN NHÂN DÂN THÀNH PHỐ HẢI PHÒNG 

- Thành phần Hội đồng xét xử sơ thẩm gồm có: 

Thẩm phán - Chủ tọa phiên tòa: Bà Trần Thu Hương 

Các Hội thẩm nhân dân: 

Ông Trần Đăng Khoa 

Ông Nguyễn Kim San 

- Thư ký phiên tòa: Bà Đào Thị Hồng Phương - Thẩm tra viên của Tòa án 

nhân dân thành phố Hải Phòng. 

- Đại diện Viện Kiểm sát nhân dân thành phố Hải Phòng tham gia phiên 

tòa: Bà Nguyễn Thị Thanh Bình - Kiểm sát viên. 

Ngày 07 tháng 10 năm 2019 tại trụ sở Tòa án nhân dân thành phố Hải Phòng 

xét xử sơ thẩm công khai vụ án thụ lý số 230/2018/TLST-HNGĐ ngày 17 tháng 12 

năm 2018 về ly hôn theo Quyết định đưa vụ án ra xét xử số 3632/2019/QĐXXST-

HNGĐ ngày 04 tháng 9 năm 2019 và Quyết định hoãn phiên tòa số 

3870/2019/QĐST-HNGĐ ngày 19 tháng 9 năm 2019 giữa các đương sự: 

- Nguyên đơn: Chị Nguyễn Thị Thu P, nơi cư trú: Tổ dân phố B, thị trấn M, 

huyện T, thành phố Hải Phòng; có mặt tại phiên tòa. 

- Bị đơn: Anh Jang Seol J; nơi cư trú: Số nhà X, chung cư R, đại lộ G, phường 

W, quận N, thành phố S, Hàn Quốc; vắng mặt tại phiên tòa. 

NỘI DUNG VỤ ÁN:
 

Theo đơn khởi kiện xin ly hôn và bản tự khai, nguyên đơn là chị Nguyễn Thị 

Thu P trình bày: Ngày 20 tháng 11 năm 2015, chị và anh Jang Seol J kết hôn trên 

cơ sở tự nguyện và có đăng ký kết hôn tại Sở Tư pháp thành phố Hải Phòng. Sau 

khi kết hôn, chị vẫn sống ở Việt Nam, còn anh Jang Seol J về lại Hàn Quốc để đi 

làm. Đến cuối tháng 5 năm 2016, chị hoàn tất thủ tục pháp lý để sang sống với anh 

Jang Seol J tại Hàn Quốc. Sau khi sang Hàn Quốc, do khác biệt về văn hóa và 

ngôn ngữ, chị và anh Jang Seol J không tìm được tiếng nói chung, thường xuyên 

xảy ra mâu thuẫn, anh Jang Seol J thường xuyên lớn tiếng và đe đuổi chị ra trung 
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tâm phúc lợi xã hội. Do không có việc làm, chị thường xuyên ở nhà không giao 

tiếp với ai , dẫn đến việc khủng hoảng tinh thần kéo dài ảnh hưởng tới sức khỏe . 

Đến ngày 09 tháng 3 năm 2017, chị quay về Việt Nam ở nhà bố mẹ đẻ ở Hải 

Phòng để ổn định tinh thần và sức khỏe và chị không có ý định quay trở lại Hàn 

Quốc. Đến nay, chị đề nghị Tòa án nhân dân thành phố Hải Phòng cho chị được ly 

hôn với anh Jang Seol J.  

Về con chung và tài sản chung : Chị và anh Jang Seol J không có con chung, 

không có tài sản chung nên chi ̣ không yêu cầu Tòa án giải quyết.  

Anh Jang Seol J là người nước ngoài, sau khi thụ lý, Tòa án nhân dân thành 

phố Hải Phòng tiến hành ủy thác tư pháp cho cơ quan có thẩm quyền của Hàn 

Quốc để tống đạt thông báo thụ lý vụ án, thông báo thời gian tiến hành phiên họp 

kiểm tra, tiếp cận, công khai chứng cứ và hòa giải, thông báo thời gian mở phiên 

tòa cho anh Jang Seol J. Tuy nhiên, cơ quan có thẩm quyền của Hàn Quốc có Văn bản 

gửi cho Tòa án nhân dân thành phố Hải Phòng có nội dung không thể tống đạt cho anh 

Jang Seol J vì không có người nhận.   

Tại phiên tòa: Chị Nguyễn Thị Thu P có mặt vẫn giữ nguyên quan điểm như 

trong đơn xin ly hôn và các bản tư ̣khai.  

Ðại diện Viện Kiểm sát nhân dân thành phố Hải Phòng phát biểu quan điểm:  

Về tố tụng: Thẩm phán, Hội đồng xét xử, Thư ký đã thực hiện theo đúng các quy 

định của Bộ luật Tố tụng dân sự kể từ khi thụ lý vụ án cho đến khi xét xử vu ̣án. Tòa án 

đa ̃thưc̣ hiêṇ ủy thác tư pháp để tống đaṭ, thông báo các văn bản tố tụng của Tòa án cho 

anh Jang Seol J theo đúng quy điṇh của pháp luâṭ tố tuṇg dân sư ̣. Vì vâỵ, căn cứ điểm c 

khoản 6 Điều 477 Tòa án xét xử vắng mặt anh Jang Seol J là đúng quy định của pháp 

luâṭ.  

Về nội dung: Căn cứ vào tài liêụ có trong hồ sơ, có cơ sở xác định: Sau khi kết 

hôn cuôc̣ sống chung vơ ̣chồng giữa chi ̣ Nguyêñ Thi ̣ Thu P và anh Jang Seol J chỉ diễn 

ra trong thời gian ngắn, do khác biệt về văn hóa và ngôn ngữ, chị và anh Jang Seol J 

không tìm được tiếng nói chung, thường xuyên xảy ra mâu thuẫn, từ hơn môṭ năm nay 

anh Jang Seol J không liên lac̣ với chi ̣ Nguyêñ Thi ̣ Thu P, hai bên không còn quan tâm 

đến nhau. Như vâỵ, tình cảm vợ chồng thực sự không còn. Ðề nghị Hội đồng xét xử 

chấp nhận yêu cầu xin ly hôn của chị Nguyêñ Thi ̣ Thu P. Về con chung, tài sản chung: 

Chị P và anh Jang Seol J không có nên không xem xét giải quyết. Chị P phải chịu án 

phí theo quy định của pháp luật.  

NHẬN ĐỊNH CỦA TÒA ÁN: 

Sau khi xem xét các tài liệu có trong hồ sơ vụ án, lời khai của đương sự, 

quan điểm của Đaị diêṇ Viện Kiểm sát tại phiên tòa, xét thấy:  

[1] Về quan hệ pháp luật và thẩm quyền giải quyết: Chị Nguyễn Thị Thu P 

và anh Jang Seol J kết hôn trên cơ sở tự nguyện, có đăng ký kết hôn tại Sở Tư pháp 

thành phố Hải Phòng vào ngày 20 tháng 11 năm 2015, theo quy định tại Điều 8, 

Điều 9 của Luật Hôn nhân và Gia đình năm 2014 đây là hôn nhân hợp pháp. Anh 
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Jang Seol J hiện đang sinh sống tại Hàn Quốc, theo quy định tại khoản 3 Điều 35, 

điểm c khoản 1 Điều 40, điểm d khoản 1 Điều 469 của Bộ luật Tố tụng dân sự thì 

vụ án thuộc thẩm quyền giải quyết của Tòa án nhân dân thành phố Hải Phòng. 

[2] Về kết quả ủy thác tư pháp và sự vắng mặt của bị đơn tại phiên tòa: Theo 

địa chỉ mà chị Nguyễn Thị Thu P cung cấp cũng như địa chỉ mà anh Jang Seol J đã 

khai khi làm thủ tuc̣  đăng ký kết hôn với chi ̣ Nguyêñ Thi ̣ Thu P, Tòa án nhân dân 

thành phố Hải Phòng đã tiến hành ủy thác tư pháp cho cơ quan có thẩm quyền của 

Hàn Quốc để tống đạt các văn bản tố tụng của Tòa án  cho anh Jang Seol J. Tòa án 

nhân dân thành phố Hải Phòng nhận được kết quả ủy thác tư pháp với nội dung: Cơ 

quan có thẩm quyền của Hàn Quốc không thực hiện tống đạt được cho anh Jang Seol J 

bởi tại địa chỉ trên đóng cửa, không có người nhận văn bản. Tòa án đã thực hiện theo 

quy định tại điểm c khoản 6 Điều 477 Bộ luật Tố tụng dân sự nhưng đến ngày mở 

phiên tòa lần thứ hai vâñ không nhâṇ đươc̣ ý kiến của anh Jang Seol J. Vì vậy, căn cứ 

điểm c khoản 6 Điều 477 Bộ luật Tố tụng dân sự, Tòa án tiến hành xét xử vắng mặt đối 

với anh Jang Seol J.  

 [3] Về hôn nhân: Căn cứ vào lời khai của chi ̣ Nguyễn Thị Thu P và ý kiến 

của Gia đình chị Nguyễn Thị Thu P có đủ cơ sở kết luận : Sau khi kết hôn cuôc̣ 

sống chung vơ ̣chồng giữa chi ̣ Nguyêñ Thi ̣ Thu P  và anh Jang Seol J diêñ ra chưa 

đươc̣ môṭ năm . Trong thời gian chung sống ngắn ngủi đó thì  luôn xẩy ra mâu 

thuâñ. Nguyên nhân, sau khi đươc̣ bảo lañh để đoàn tu ̣vơ ̣chồng thì do khác biệt về 

văn hóa và ngôn ngữ, nên vơ ̣chồng không tìm được tiếng nói chung. Từ sau khi chi ̣ 

Nguyêñ Thi ̣ Thu P về Viêṭ Nam thì anh Jang Seol J không liên lac̣ với chi ̣ Nguyêñ 

Thị Thu P nữa. Như vâỵ, giữa chi ̣ Nguyêñ Thi ̣ Thu P và anh Jang Seol J đa ̃bỏ măc̣ 

nhau, không có sư ̣quan tâm, chăm sóc, giúp đỡ  nhau, không cùng nhau xây dưṇg 

hạnh phúc gia đình , không thưc̣ hiêṇ nghiã vu ̣vơ ̣chồng theo pháp luâṭ Viêṭ Nam . 

Do đó  yêu cầu xin ly hôn của chị Nguyêñ Thi ̣ Thu P  là chính đáng, cần áp dụng 

Điều 51, Điều 56 của Luật Hôn nhân và Gia đình năm 2014 chấp nhận đề nghị xin 

ly hôn của chị Nguyễn Thị Thu P đối với anh Jang Seol J.  

 [4] Về con chung, tài sản chung: Theo chị Nguyễn Thị Thu P trình bày, chị 

và anh Jang Seol J không có con chung, không có tài sản chung và không yêu cầu Tòa 

án giải quyết nên Hội đồng xét xử không xem xét.   

[5]  Về án phí dân sự sơ thẩm: Chị Nguyễn Thị Thu P là nguyên đơn phải 

chịu án phí ly hôn sơ thẩm theo quy định của pháp luật.  

[6] Về phí ủy thác tư pháp: Chị Nguyễn Thị Thu P phải chịu phí ủy thác tư 

pháp theo quy định của pháp luật. 

[7] Về quyền kháng cáo của các đương sự: Chị Nguyễn Thị Thu P và anh 

Jang Seol J được quyền kháng cáo Bản án theo quy định của pháp luật. 

 Vì các lẽ trên, 

QUYẾT ĐỊNH: 
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Căn cứ khoản 3 Ðiều 35; điểm c khoản 1 Điều 40; khoản 4 Ðiều 147; Ðiều 

207; Ðiều 266; khoản 1 Ðiều 273; điểm d khoản 1 Ðiều 469; khoản 4, điểm c  

khoản 6 Điều 477; khoản 2 Ðiều 479 của Bộ luật Tố tụng dân sự; 

 Căn cứ vào Điều 51, Điều 56 của Luật Hôn nhân và Gia đình; 

Căn cứ điểm a khoản 5 Điều 27 Nghị quyết 326/2016/UBTVQH14 ngày 

30/12/2016 của Ủy ban Thường vụ Quốc hội quy định về mức thu, miễn, giảm, 

thu, nộp, quản lý và sử dụng án phí và lệ phí Tòa án, 

 Tuyên xử: 

 1. Về hôn nhân: Chị Nguyễn Thị Thu P được ly hôn với anh Jang Seol J. 

 2. Về con chung và tài sản chung : Theo chi ̣  Nguyêñ Thị Thu P  trình bày 

giữa chi ̣ và anh Jang Seol J không có con chung và  tài sản chung, chị không yêu 

cầu Tòa án giải quyết nên hội đồng xét xử không xem xét. 

4. Về án phí dân sự sơ thẩm: Chị Nguyễn Thị Thu P phải chịu 300.000 đồng 

(ba trăm nghìn đồng) án phí ly hôn sơ thẩm. Được trừ vào số tiền taṃ ứng án phí 

dân sự sơ thẩm đã nộp là 300.000 đồng (ba trăm nghìn đồng) theo Biên lai số 

0001522 ngày 14 tháng 12 năm 2018 của Cục Thi hành án dân sự thành phố Hải 

Phòng. Chị P đã nộp đủ. 

5. Về chi phí ủy thác tư pháp: 

 Chị Nguyễn Thị Thu P phải chịu chi phí ủy thác tư pháp tống đaṭ văn bản tố 

tụng của Tòa án cho anh Jang Seol J bao gồm: Lê ̣phí ủy thác tư pháp ra nước ngoài 

là 200.000 đồng (hai trăm nghìn đồng) nhưng đươc̣ trừ số tiền taṃ ứng đa ̃nôp̣ là 

200.000 đồng (hai trăm nghìn đồng) theo Biên lai số 00001523 ngày 14 tháng 12 

năm 2018 của Cục Thi hành án dân sự thành phố Hải Phòng và các chi phí tống 

đạt, thông báo các văn bản tố tụng cho anh Jang Seol J. Chị Nguyễn Thị Thu P đã 

nộp đủ.  

Chị Nguyêñ Thi ̣ Thu P còn phải chịu chi phi ́để tống đạt bản án cho anh Jang 

Seol J bao gồm: Chi phí dịch thuật, chi phí đăng tin và chi phí gửi bưu điện cho Đại sứ 

quán Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam tại Hàn Quốc.  

6. Về quyền kháng cáo đối với bản án:  

Chị Nguyễn Thị Thu P đươc̣ quyền kháng cáo bản án trong thời hạn 15 ngày 

kể từ ngày tuyên án. 

Anh Jang Seol J đươc̣ quyền kháng cáo bản án trong thời hạn 01 tháng kể từ 

ngày bản án được tống đạt hợp lệ hoặc kể từ ngày bản án được niêm yết hợp lệ 

theo quy định của pháp luật.  

Trong trường hợp bản án, quyết định được thi hành theo quy định tại Điều 2 

Luật Thi hành án dân sự thì người được thi hành án dân sự, người phải thi hành án 

dân sự có quyền thỏa thuận thi hành, quyền yêu cầu thi hành án, tự nguyện thi 

hành án hoặc bị cưỡng chế thi hành án theo quy định tại các Điều 6, 7 và 9 Luật 
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Thi hành án dân sự, thời hiệu thi hành án được thực hiện theo quy định tại Điều 30 

Luật Thi hành án dân sự./. 

Nơi nhận: 
- VKSND TP Hải Phòng; 

- Cục THADS TP Hải Phòng; 

- Sở Tư pháp thành phố Hải Phòng; 

- Đương sự (để thi hành); 

- Lưu: VT, hồ sơ vụ án. 

 

TM. HỘI ĐỒNG XÉT XỬ SƠ THẨM 

THẨM PHÁN - CHỦ TỌA PHIÊN TOÀ 

Trần Thu Hƣơng 
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THÀNH VIÊN HỘI ĐỒNG XÉT XỬ 

Trần Đăng Khoa   Nguyễn Kim San 

THẨM PHÁN - CHỦ TỌA PHIÊN TÒA 

Trần Thu Hƣơng 
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